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D

Diese Kopfbrausen sollten nur in 
Verbindung mit Brausearm 27 484,
27 485, 27 488, 27 709 oder 27 711 ver-
wendet werden!
Bei Montage z.B. an Gipskartonwänden 
(keine feste Wand) muss sichergestellt 
sein, dass eine ausreichende Festigkeit 
durch eine entsprechende Verstärkung in 
der Wand vorhanden ist.
5 Jahre Garantie auf die gleichbleibende 
Funktion der SpeedClean-Düsen. 
Durch die SpeedClean-Düsen, die 
regelmäßig gereinigt werden müssen, 
werden Kalkablagerungen am 
Strahlbildner durch einfaches 
Drüberstreichen entfernt.

GB

These overhead showers should only be 
used in conjuction with shower arm
27 484, 27 485, 27 488, 27 709 or
27 711!
When installing e.g. on plasterboard 
walls (not solid walls) it must be assured 
that an appropriate reinforcement is in 
place to ensure sufficient strength.
The function of the SpeedClean nozzles 
is guaranteed for a period of five years.
Thanks to the SpeedClean nozzles, 
which must be regularly cleaned, 
limescale deposits on the rose can be 
removed by simply rubbing with the 
fingers.

F

N'utiliser ces pommes de douche 
qu'avec les bras de douche 27 484,
27 485, 27 488, 27 709 ou 27 711!

En cas de montage sur un support 
souple, une plaque de plâtre par ex., 
s'assurer que des renforts ont été 
montés sur le mur.

Les buses SpeedClean sont garanties
5 ans.
Les buses SpeedClean, qui doivent être 
nettoyées régulièrement, permettent 
d'éliminer, par frottement avec les doigts, 
les dépôts calcaires sur le diffuseur.

E

¡Estas alcachofas de ducha solamente 
deben ser utilizadas junto con los brazos 
de ducha 27 484, 27 485, 27 488,
27 709 ó 27 711!
En el caso del montaje, por ejemplo en 
paredes de planchas de yeso (tabiques 
ligeros), debe asegurarse de que exista 
una firmeza suficiente mediante un 
refuerzo adecuado en la pared.
Los conos SpeedClean tienen 5 años de 
garantía de funcionamiento.
Las boquillas SpeedClean deben 
limpiarse con regularidad y gracias a 
ellas los depósitos calcáreos que se 
hayan podido formar en el aro de salida 
se eliminan con un simple frotado.

I

Questi soffioni doccia dovrebbero essere 
utilizzati solo con il braccio 27 484,
27 485, 27 488, 27 709 o 27 711!

Durante il montaggio per es. su pareti in 
cartongesso (parete non fissa) 
assicurarsi che vi sia adeguata stabilità 
grazie ad un rinforzo corrispondente 
nella parete.

Garanzia di 5 anni sul funzionamento 
invariato degli ugelli SpeedClean.
Grazie agli ugelli SpeedClean, che 
devono essere puliti regolarmente, i 
residui calcarei sul disco getti possono 
essere rimossi semplicemente 
passandovi sopra un dito.

NL

Deze hoofddouches mogen alleen in 
combinatie met douchearm 27 484,
27 485, 27 488, 27 709 of 27 711 worden 
gebruikt!
Bij montage bijv. aan gipswanden (geen 
vaste wand) moet ervoor worden 
gezorgd, dat er voldoende stevigheid 
door een overeenkomstige versterking in 
de wand is.
Wij verlenen 5 jaar garantie op het 
constant functioneren van de 
SpeedClean-sproeiers.
Door de SpeedClean-sproeiers, die 
regelmatig moeten worden gereinigd, 
wordt kalkaanslag op de straalvormer 
door eenvoudig erover smeren 
verwijderd.

S

Dessa huvudduschar bör endast 
användas i kombination med duscharm 
27 484, 27 485, 27 488, 27 709 eller 
27 711!
Vid montering t.ex. på gipsväggar (inte 
fast vägg), måste kontrolleras att 
tillräcklig hållfasthet garanteras av en 
förstärkning i väggen.
5 års garanti för att SpeedClean-
munstyckenas funktion förblir 
oförändrad.
Tack vare SpeedClean-munstycken, som 
måste rengöras med jämna mellanrum, 
kan kalkavlagringar på strålmunstycket 
tas bort enkelt genom att stryka över det.

DK

Disse hovedbrusere bør kun anvendes i 
kombination med bruserarm 27 484,
27 485, 27 488, 27 709 eller 27 711!

Ved montering på f.eks. vægge af 
gipsplader (ikke faste vægge) skal 
væggen være tilstrækkelig solid og 
derfor evt. forstærkes.

5 års garanti på SpeedClean-dysernes 
funktion.
SpeedClean-dyserne, der skal rengøres 
jævnligt, gør, at kalkaflejringer på 
stråleformeren ganske enkelt kan fjernes 
ved at tørre hen over dem.

N

Disse hodedusjene bør bare brukes i 
forbindelse med dusjarm 27 484,
27 485, 27 488, 27 709 eller 27 711!

Ved montering på f.eks. gipsplater (ikke 
fast vegg), må man kontrollere at det er 
forsterkning i veggen.

5 års garanti på stabil funksjon av 
SpeedClean-dyser.
Med SpeedClean-dyser, som må 
rengjøres jevnlig, fjernes kalkavleiringer 
på perlatoren ved å gni over den.
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These overhead showers should only be 
used in conjuction with shower arm
27 486, 27 487, 27 489, 27 710 or
27 712!
When installing e.g. on plasterboard 
walls (not solid walls) it must be assured 
that an appropriate reinforcement is in 
place to ensure sufficient strength.
The function of the SpeedClean nozzles 
is guaranteed for a period of five years.
Thanks to the SpeedClean nozzles, 
which must be regularly cleaned, 
limescale deposits on the rose can be 
removed by simply rubbing with the 
fingers.



FIN

Näitä yläsuihkuja tulee käyttää vain 
suihkuvarren 27 484, 27 485, 27 488, 
27 709 tai 27 711 yhteydessä!

Kun asennus tehdään esim. 
kipsilevyseiniin (kevytrakenteinen 
seinä), seinässä täytyy olla riittävä 
vahvike pitävän kiinnityksen 
varmistamiseksi.

SpeedClean-suuttimien toimintakyvyn 
säilymiselle myönnetään 5 vuoden 
takuu.
Säännöllisesti puhdistettavien 
SpeedClean-suuttimien avulla 
kalkkikerrostumat poistetaan 
suihkunmuodostajasta yhdellä 
pyyhkäisyllä.

PL

Te górne g owice prysznicowe mog  
by  u ywane tylko z ramieniem 
prysznica 27 484, 27 485, 27 488,
27 709 lub 27 711!

W przypadku monta u np. na 
cianach gipsowo-kartonowych (nie 

na cianach sta ych) nale y zwi kszy  
wytrzyma o  ciany przez wykonanie 
odpowiedniego wzmocnienia.

5 lat gwarancji na niezawodne 
dzia anie dysz samooczyszczaj cych 
SpeedClean.
Dzi ki dyszom SpeedClean, które 
nale y regularnie czy ci , osady 
wapienne z kszta townika strumienia 
mo na usun  poprzez przetarcie 
jego powierzchni.
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CZ

Tyto horní sprchy použijte pouze ve 
spojení s ramenem sprchy 27 484,
27 485, 27 488, 27 709 nebo 27 711!

P i montáži nap . na sádrokartonové 
st ny (není pevná st na) se musí 
zkontrolovat, zdali je odpovídajícím 
zesílením zajišt na dostate ná 
pevnost st ny.

Na konstantní funkci trysek 
SpeedClean se poskytuje záruka 5 let.
Usazeniny vodního kamene na 
regulátoru rozptylu paprsk  lze 
odstranit jednoduchým p et ením 
povrchu trysek SpeedClean. 
Tyto trysky ist te pravideln .

H

Ezt a fejzuhany-rózsát csak a 27 484, 
27 485, 27 488, 27 709 vagy 27 711 
számú zuhanykarral együtt szabad 
alkalmazni!

Gipszkarton falra (nem szilárd fal) 
történ  szerelés esetén meg kell 
bizonyosodni arról, hogy a falba 
épített er sít  betét segítségével a 
megfelel  szilárdság biztosítva 
legyen.

A SpeedClean fúvókákra 5 év 
garancia érvényes.
A SpeedClean fúvókák révén, 
amelyeket rendszeresen tisztítani kell, 
a sugárképz n keletkezett 
vízk lerakódások egyszer , kézzel 
történ  simítással eltávolíthatók.

P

Estes chuveiros à parede deverão ser 
utilizados apenas com os braços para 
duche 27 484, 27 485, 27 488,
27 709 ou 27 711!

Se a montagem for feita em paredes 
ligeiras (placas de gesso por 
exemplo), é necessário assegurar 
uma suficiente fixação na parede 
através de um reforço.

5 anos de garantia de manutenção de 
um funcionamento igual dos orifícios 
de saída SpeedClean.
Através das saídas SpeedClean, as 
quais têm de ser limpas regularmente, 
os depósitos de calcário no formador 
do jacto de água são eliminados com 
uma simples passagem da mão.

TR

Tepe du larõ 27 484, 27 485, 27 488, 
27 709 veya 27 711 kodlu çõkõs 
dirsekleri ile birlikte kullanõlmalõdõr!

Örn. alçõ duvarlara (sabit duvar de il) 
yapõlacak montajda, duvarõn uygun 
takviyeyle yeterli ölçüde 
sa lamla tõrõldõ õndan emin 
olunmalõdõr.

SpeedClean çõkõ larõ 5 sene garanti 
kapsamõndadõr.
Düzenli olarak temizlenmesi gereken, 
SpeedClean-uçlarõ sayesinde kireç 
tabakalarõnõ temizlemek için 
parma õnõzõ du un üzerinden 
geçirmeniz yeterlidir.

SK

Tieto horné sprchy použite len v 
spojení s ramenom sprchy 27 484, 27 
485, 27 488, 27 709 alebo 27 711!

Pri montáži napr. na sádrokartónové 
steny (nie je pevná stena) sa musí 
skontrolovat’, i je odpovedajúcim 
vystužením zaistená dostato ná 
pevnost’ steny.

Na konštantnú funkciu trysiek 
SpeedClean sa poskytuje záruka 5 
rokov.
Vápenaté usadeniny na regulátore 
rozptylu prúdu sa dajú odstráni  
jednoduchým pretretím povrchu 
trysiek SpeedClean, ktoré je potrebné 
pravidelne isti .

SLO

Ti razpršilci za prho se naj uporabljajo 
samo v kombinaciji z modeli 27 484, 
27 485, 27 488, 27 709 ali 27 711!

Pri montaži na suhomontažne stene, 
(gips in podobno), je potrebno 
uporabiti ustrezne montažne 
elemente, ki zagotavljajo potrebno 
trdnost stene.

5-letna garancija za nespremenjeno 
delovanje šob SpeedClean.
Šobe SpeedClean, ki jih je treba redno 
istiti, omogo ajo, da nabrani vodni 

kamen z glave razpršilnika odstranite 
tako, da preprosto potegnete eznje.

HR

Ove tuševe iznad glave trebalo bi 
koristiti samo u spoju sa rukom tuša 
27 484, 27 485, 27 488, 27 709 i
27 711!

Pri postavljanju npr. na  zid iz od gips-
kartona (brz vrstog zida) mora se 
osigurati dostatna dovoljna vrsto a 
postavljanjem odgovaraju eg 
odgovaraju eg oja anja u zidu.

Petogodišnje jamstvo na za 
nepromijenjenu funkcijubesprijekorno 
funkcioniranje SpeedClean-sapnica.
Pomo u SpeedClean-sapnica, koje se 
moraju redovito istiti, mogu se 
odstraniti talozi vapnenca na 
oblikovniku mlaza, tako da se 
jednostavno prebrišu.
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EST

Neid peadušše saab kasutada vaid 
koos dušikonsoolidega 27 484,
27 485, 27 488, 27 709 või 27 711!

Paigaldamisel nt kipsseinale (mitte 
kindlale seinale) tuleb kõigepealt teha 
kindlaks, et sein oleks tehtud piisavalt 
vastupidavaks vastava tugevduse abil 
seinas.

SpeedClean-düüside muutumatu 
töötamise garantiiajaks on 5 aastat.
SpeedClean-düüside kaudu, mida 
tuleb korrapäraselt puhastada, saab 
dušipihustilt lubjasetet eemaldada 
lihtsa ülepühkimise teel.

LV

Š s augš j s dušas vajadz tu lietot 
komplekt  ar dušas rokturi 27 484,
27 485, 27 488, 27 709 vai 27 711!

Mont jot, piem ram, pie ipškartona 
sien m (siena nav monol ta) 
j p rliecin s, lai sien  b tu pietiekoši 
stiprs, atbilstošs nostiprin jums.

SpeedClean sprauslu darbam tiek 
dota 5 gadu garantija.
Ka u nogulsn jumus no str klas 
veidot ja var viegli not r t, paberz jot 
Speed Clean sprauslas, kas regul ri 
j t ra.

LT

Šios dušo galvut s turi b ti 
naudojamos tik su dušo rankena Nr. 
27 484, 27 485, 27 488, 27 709 arba 
27 711!

Montuojant duš , pvz., prie gipsini  
(netvirt ) sien , b tina patikrinti, ar ji 
pakankamai sutvirtinta.

„SpeedClean“ purkštukams 
suteikiama 5 met  nuolatinio veikimo 
garantija.
Dušo galvut s dugne yra taisyti 
„SpeedClean“ palengvina dušo, kur  
reikia valyti reguliariai, prieži r . 
Pakanka per dušo galvut s skylutes 
perbraukti ranka ir nuo j  nubyr s 
susidariusios kalki  nuos dos.

RO

Aceste du uri de cap trebuie folosite 
numai cu bra ul de du  27 484,
27 485, 27 488, 27 709 sau 27 711!

La montarea pe pere i din rigips (pere i 
f r  rigiditate), de exemplu, trebuie s  
se asigure o rigiditate suficient  printr-
o consolidare corespunz toare pe 
perete.

5 ani garan ie pentru func ionarea 
stabil  a duzelor SpeedClean.
Prin duzele cu sp lare rapid  
(SpeedClean), care trebuie s  fie 
cur ate regulat, pot fi înl turate prin 
simpl  frecare depunerile de piatr  de 
pe formatorul de jet.

CN

 27 484, 
27 485, 27 488, 27 709  27 711 

 (SpeedClean) 
 5 

 (SpeedClean) 

RUS

    
    
 27 484, 27 485,

27 488, 27 709  27 711!

 , ,   
  (   

)  
,   

    
  .

5     
  

 .
   
 SpeedClean,  

  , 
   

   
 .


